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Bruk, deler
Inline HD™ 
Teksturpistol
For bærbar sprøyting av vannbaserte materialer. Kan kun brukes til sprøyting av løsemiddelbasert 
materiale hvis det er montert løsemiddelbestandige tetninger og det brukes løsemiddelbestandige 
slanger. Kun til profesjonell bruk.
Ikke godkjent for bruk i det europeiske markedet på steder der det foreligger eksplosjonsfare.

Modell: 245820 (serie C)
4000 psi (28 MPa, 280 bar) maksimalt arbeidstrykk
Kule- og ventilnål – Kompatibel med slipende materialer
Modell: 17Y907
1000 psi (6,9 MPa, 69 bar) maksimalt arbeidstrykk

Viktige sikkerhetsinstruksjoner
Les alle advarsler og instruksjoner i denne håndboken og sprøytehåndboken før du bruker 
utstyret. Se sprøytens brukerhåndbok for trykkavlastning, oppfylling og sprøyteinstruksjoner. 
Ta vare på disse instruksjonene.
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Advarsler
Følgende advarsler gjelder for oppsett, bruk, jording, vedlikehold og reparasjon av dette utstyret. 
Utropstegnet gjør deg oppmerksom på en generell advarsel og faresymbolene viser til prosedyrespesifikke 
risikoer. Når disse symbolene vises i denne håndboken eller på advarselsmerkene, henvises det til disse 
advarslene. Produktspesifikke faresymboler og advarsler som ikke beskrives i denne delen kan vises i 
denne håndboken der det er aktuelt.

ADVARSEL
HUD INJEKSJONSFARE
Høytrykkssprøyter er i stand til å injisere giftstoffer inn i kroppen og forårsake alvorlige fysiske 
skader. Hvis injeksjon skjer, søk kirurgisk behandling umiddelbart.
• Ikke sikt pistolen mot, eller sprøyt på folk eller dyr.
• Hold hender og andre kroppsdeler vekk fra utslippet. Forsøk for eksempel ikke å stoppe 

lekkasjer med noen del av kroppen.
• Bruk alltid dyseholderen. Ikke bruk sprøyten uten at dyseholderen sitter på plass.
• Bruk Graco-dyser.
• Rengjør og skift dyser med forsiktighet. Hvis dysen tetter seg under sprøyting, følg 

Trykkavlastningsprosedyren for å skru av enheten og avlaste trykket før dysen fjernes 
for rensing.

• Utstyret er fremdeles under trykk etter at strømmen er slått av. Utstyret må ikke forlates 
uten tilsyn mens det er aktivert eller under trykk. Følg Trykkavlastningsprosedyren når 
utstyret skal stå uten tilsyn eller når det ikke er i bruk, og før vedlikeholdsarbeid, rengjøring 
eller demontering av deler.

• Sjekk slanger og deler for tegn på skade. Skift ut alle skadde slanger eller deler.
• Dette systemet er i stand til å produsere 4000 psi. Bruk Graco reservedeler eller tilbehør 

med en kapasitet på minst 4000 psi.
• Sett alltid på avtrekkerlåsen når du ikke sprøyter. Sjekk at avtrekkerlåsen fungerer som 

den skal.
• Sjekk at alle koblinger er stramme før enheten brukes.
• Vær kjent med hvordan du stanser sprøyten og slipper ut trykket raskt. Vær godt kjent med 

kontrollene.
BRANN- OG EKSPLOSJONSFARE
Brannfarlige gasser, slik som gasser fra løsemidler og maling i arbeidsområdet kan antennes 
eller eksplodere. Maling eller løsemidler som renner gjennom utstyret kan forårsake elektrostatisk 
utladning. For å unngå brann og eksplosjon:
• Utstyret må kun brukes på steder med god ventilasjon.
• Alt som kan antenne må fjernes, slik som sparebluss, sigaretter, bærbare elektriske lamper 

og plastduker (potensiell elektrostatisk utladning). 
• Alt utstyr i arbeidsområdet må jordes. Se Instruksjoner for jording.
• Løsemidler må aldri sprøytes eller skylles under høyt trykk.
• Arbeidsområdet må holdes fritt for søppel, inkludert løsemidler, filler og bensin.
• Strømledninger må ikke settes i/tas ut av strømuttaket, og strøm- eller lysbrytere må ikke 

slås av eller på når det er brannfarlig damp tilstede.
• Bruk kun slanger med jording.
• Hold pistolen godt mot siden av et jordet spann mens avtrekkeren trekkes inn og væsken 

sprøytes ned i spannet. Ikke bruk poser i spannet med mindre de er antistatiske eller 
ledende.

• Stans driften øyeblikkelig hvis det dannes elektrostatiske gnister eller du får et støt. 
Utstyret må ikke brukes igjen før feilen er blitt funnet og reparert.

• Sørg for å ha en brannslukker som fungerer i arbeidsområdet.
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FARE VED FEIL BRUK AV UTSTYRET
Feil bruk av utstyret kan føre til at noen blir drept eller alvorlig skadet.
• Bruk alltid egnede hansker, vernebriller og åndedrettsvern eller maske når du maler.
• Ikke bruk sprøyten eller sprøyt i nærheten av barn. Hold barn borte fra utstyret til enhver tid.
• Ikke strekk deg for langt eller stå på ustøtt underlag. Sørg for at du har godt fotfeste og god 

balanse til enhver tid.
• Vær årvåken og påpasselig med det du gjør.
• Ikke bruk utstyret hvis du er sliten eller påvirket av legemidler, rusmidler eller alkohol.
• Slangen må ikke knekkes eller bøyes for mye.
• Ikke utsett slangen for temperaturer eller trykk som er høyere enn det Graco har spesifisert.
• Ikke bruk slangen som håndtak til å dra eller løfte utstyret.
• Ikke bruk en slange som er kortere enn 25 fot til å sprøyte med.
• Utstyret skal ikke endres eller modifiseres. Endringer eller modifiseringer kan ugyldiggjøre 

godkjenninger og skape sikkerhetsrisikoer.
• Sjekk at alt utstyr er klassifisert og godkjent for miljøet du bruker det i.
FARE FORÅRSAKET AV ALUMINIUMSDELER UNDER TRYKK
Bruk av væsker som er uforenlige med aluminium kan, i trykksatt utstyr, forårsake en alvorlig 
kjemisk reaksjon og føre til at utstyret sprenges. Unnlatelse av å følge denne advarselen kan 
føre til at noen blir drept eller alvorlig skadet, eller skade på eiendom.
• Ikke bruk 1,1,1-trikloretan, metylenklorid, andre halogenerte hydrokarbonløsemidler 

eller væsker som inneholder slike løsemidler.
• Ikke bruk klorblekemidler.
• Mange andre væsker kan inneholde kjemikalier som kan reagere med aluminium. 

Ta kontakt med din materialleverandør for informasjon om kompatibilitet.
PERSONLIG VERNEUTSTYR
Du må bruke egnet verneutstyr når du oppholder deg i arbeidsområdet, for å beskytte deg mot 
alvorlige skader, slik som øyeskader, hørselsskader, innånding av giftig damp og brannskader. 
Dette verneutstyret inkluderer, men er ikke begrenset til:
• Vernebriller og hørselvern. 
• Pustemasker, verneklær og hansker slik som anbefalt av produsenten av væsker og 

løsemidler.

ADVARSEL
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Bruk
Trykkavlastningsprosedyren

Følg Trykkavlastningsprosedyren hver 
gang du ser dette symbolet.

1. Slå sprøyten AV.
2. Sett på avtrekkerlåsen. Sett alltid på 

avtrekkerlåsen når du slutter å sprøyte for 
å forhindre at pistolen tilfeldigvis trekkes av.

3. Drei trykkregulator-knotten til laveste 
innstilling.

4. Sett tømmeslangen i avfallsspannet og 
sett oppfyllings-/sprøyteventilen i stillingen 
PRIME (tømme) for å avlaste trykket. 

5. Hold pistolen med god kontakt mot et spann. 
Rett pistolen ned i spannet. 
Ta av avtrekkerlåsen og trekk av pistolen 
for å avlaste trykket.

6. Sett på avtrekkerlåsen. 
7. Hvis du mistenker at dysen eller slangen 

er tett eller at trykket ikke er helt avlastet:
a. Løsne dyseholderens kontramutter 

eller slangens endekobling SVÆRT 
SAKTE for å avlaste trykket gradvis.

b. Løsne mutteren eller kuplingen 
fullstendig.

c. Fjern tilstoppingen i høytrykksslangen 
eller dysen. Se Rensing av tett dyse, 
side 7.

Avtrekkerlås
Dette utstyret forblir under trykk helt til trykket 
avlastes manuelt. 
Følgf Trykkavlastningsprosedyre hver gang 
sprøyten stanses og før den rengjøres eller 
sjekkes og før det utføres service på utstyret, for 
å bidra til å forhindre alvorlige skader forårsaket 
av væske under trykk, slik som hudinjeksjon 
eller væskesprut.

ti29239a

For å unngå personskader når pistolen ikke er 
i bruk, skal avtrekkerlåsen alltid settes på når 
enheten slås av eller forlates uten tilsyn.

ti29240a
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Oppsett
Kobling av pistol på sprøyten
Sjekk at sprøyten er avslått og koblet fra 
strømkilden. Følg instruksjonene i håndboken 
for fylling og sprøyting.
1. Fest Graco-høytrykksslangen (airless) 

til sprøytevæskeutløpet.
2. Koble den andre enden på slangen 

til pistolens svivel. Bruk to skiftenøkler 
(en på svivelen og en på slangen) for 
å stramme alle koblinger slik at de sitter 
godt fast.

3. Se instruksjoner angående oppfylling 
i sprøytens instruksjonshåndbok.

Montering av dyse og dyseholder 
på pistolen
Unngå lekkasje i dysen ved å sjekke at dysen og 
dyseholderen er montert riktig.

1. Utfør Trykkavlastningsprosedyren, side 4.
2. Sett på avtrekkerlåsen.

3. Sjekk at dysen og dyseholderens deler er 
satt sammen i rekkefølgen slik som vist.

a. Bruk dysen til å innrette pakningen og 
tetningen i dyseholderen.

Dersom utstyr nylig har vært brukt, utfører 
du Trykkavlastningsprosedyren, side 4. 
For å unngå alvorlig personskade på grunn av 
hudinjeksjon, unngå å holde hånden foran dysen 
når du installerer eller fjerner sprøytedysen.

Høytrykkssprøyter er i stand til å injisere 
giftstoffer inn i kroppen og forårsake alvorlige 
fysiske skader. Lekkasjer må ikke stanses med 
hånden eller en fille.

ti29241a

SPRØYTEDYSE

GUMMIPAKNING/ 
METALLTETNING

KONTRAMUT-
TER

DYSE-
HOLDER

ti29242a
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b. Dysen må presses helt inn i dyseholderen. 
Drei dysen for å presse den ned.

c. Drei det pilformede håndtaket på dysen 
forover i sprøytestilling.

4. Skru dysen og dyseholder-enheten på pistolen 
og stram.

Sprøyting
1. Løs ut avtrekkersikringen. 
2. Sørg for at den pilformede spissen vender 

framover (sprøyteretning).
3. Hold pistolen vertikalt og omtrent 30 cm 

(12 tommer) fra overflaten. Beveg pistolen 
først, trykk deretter inn avtrekkeren for å 
sprøyte et prøvemønster.

4. Trykket økes deretter sakte til malingen dekker 
helt og jevnt (se sprøytens instruksjonshåndbok 
for mer informasjon).

5. Foreta en periodisk kontroll av 
pistolhåndtaksventien for væskeoppsamling. 
Det kan tyde på en intern lekkasje. 
Servicevæskerør og o-ring etter behov.

Justering av spray
1. Utfør Trykkavlastningsprosedyren, side 4.
2. Løsne dysholderens mutter.
3. Sett dyseholderen horisontalt for å sprøyte 

et horisontalt mønster.
4. Sett dyseholderen vertikalt for å sprøyte 

et vertikalt mønster.

ti29243a

ti29244a

Luftdyse

ti29245a

HORISONTAL VERTIKAL

ti29246a



Bruk

3A9167L 7

Rensing av tett dyse 
I tilfelle partikler eller støv tetter dysen, er denne 
sprøyten designet med en vendbar dyse som raskt 
og enkelt fjerner partiklene uten at sprøyten må 
demonteres.

1. Sett på avtrekkerlåsen. Drei dysen i 
renseposisjon. Frigjør avtrekkerlåsen. 
Trekk av pistolen på avfallsstedet for 
å fjerne tilstoppingen.

RENS

MERK: Hvis dysen er vanskelig å dreie 
rundt når den dreies i rensestilling, utfør 
Trykkavlastningsprosedyren, side 4, 
drei deretter oppfyllings-/sprøyteventilen 
i sprøytestilling og gjenta trinn 1.
2. Sett på avtrekkerlåsen. Drei dysen tilbake 

i sprøytestilling. Ta av avtrekkerlåsen og 
fortsett med sprøytingen.

SPRØYT

Rengjøring
Skyll pistolen etter hver gangs bruk og oppbevar 
den på et tørt sted. La aldri pistolen eller noen 
andre deler bli liggende i vann eller rensemidler.

For å unngå alvorlige fysiske skader på grunn 
av hudinjeksjon må du aldri holde hånden foran 
dysen når du installerer eller fjerner dysen og 
dyseholderen.

ti29247a

ti29248a



Reparasjon 

8 3A9167L

Reparasjon

1. Utfør Trykkavlastningsprosedyren, 
side 4

2. Når du tar pistolen fra slangen, hold den 
sekskantede enden av væskerøret (19) 
sikkert for å unngå løsning av væskerøret 
fra pistollegemet.

3. Hvis væske fortsetter å strømme etter at man 
slipper avtrekkeren, kan du måtte utføre 
justeringen på pistoen, den kan være obstruert 
eller skadet, eller ventilstammen (24), setet 
(26) eller tetningen (3) kan være slitt eller 
skadet.
a. Juster ventil- eller fjærspenning som 

beskrevet på side 8.
b. Skift ut ventiltetning, stamme eller 

sete som instruert på side 10.
c. Ventil for obstruksjon og skade 

kontrolleres ved demontering av pistolen 
som beskrevet på side 10. Rengjør 
og undersøk delene. Skift ut slitte eller 
skadde deler, og monter pistolen som 
beskrevet på side 10.

4. Følg tiltrekkingsmoment, tetning og 
smøringsmerknader.

Etter å ha justert eller tført service på pistoen gjør 
det at viss væske ikke strømmer eller sprøyter når 
utløseren er innkoplet. Hvis væske strømmer eller 
sprøytes, er ikke pistolen riktig satt sammen, eller 
utløserlåsen er skadet. Sett sammen pistolen på 
nytt eller bring den til din nærmeste Graco-distributør. 
Ikke bruk pistolen før problemet er korrigert.

Ventiljustering
Utløservandring og ventilåpning er fabrikksett til 
1 tommer (25,4 mm). Bruk følgende prosedyre for 
å justere innstillingen.
1. Utfør Trykkavlastningsprosedyren, side 4.
2. Koble pistolen fra slangen.
3. Løsne akselmutteren (1) og fjærhuset (28).
4. Sett en 1/8 unbrakonøkkel gjennom hullet i 

fjærjusteringsskruen (21) og inn i fjærhuset 
(28).

5. Drei fjærhuset (28) og akselmutteren (1) 
for å endre utløservandring og størrelse 
på ventilåpningen.

6. Trekk til akselmutteren (1) for å stille inn 
justeringen.

7. Juster fjærens justeringsskrue (21) til ønsket 
aktivatorkraft.

Justering av 
fjærspenningen
1. Utfør Trykkavlastningsprosedyren, side 4
2. Koble pistolen fra slangen. 
3. Vri fjærens justeringsskrue (21) etter behov 

til fjærkraften er justert for å lukke ventilen.

Unngå risikoen for å bli skadet ved å alltid lese 
alle advarsler i denne håndboken og håndboken 
for sprøyten før du utfører reparasjoner på 
pistolen. 
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MERKNADER:

M
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b
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13F

35

F

F

ti13869b

F

C N

A

Ref. Beskrivelse

Strammes med et moment på 6–10 in-lb (0,68–1,13 N•m)

Strammes med et moment på 26–32 ft-lb (35,3–43,4 N•m)

Påfør litiumbasert fett på gjengene

Påfør litiumbasert fett

Når du fjerner væskeslangen, bruk en skiftenøkkel på enden av væskerørenheten (19) 
med sekskanthode for å unngå løsning av væskerør (19)

Strammes med et moment på 100–125 in-lb (11,3–14,1 N•m)

Strammes med et moment på 200–250 in-lb (22,6–28,2 N•m)

Bruk anaerobisk tetningsmasse med lav styrke (blå)

Bruk anaerobisk tetningsmasse med høy styrke (rød)

Påfør antiblokkerende smøremiddel på gjengene

A

C

E

F

G

H

K

M

N

O
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Utskifting av ventilskaft 
og tetning
Hvis væske lekker forbi blokktetning (3), kan 
v-blokktetning eller ventilskaft (24) være slitt 
eller skadet. Bruk følgende prosedyre for å 
skifte ut v-blokktetning eller ventilspindel.
1. Utfør Trykkavlastningsprosedyren, side 4
2. Koble pistolen fra slangen. 
3. Skru ut fjærpluggen (21) og fjern fjæren (4).
4. Skru ut fjærhuset (28) med en 1/8-tommers 

sekskantnøkkel.
5. Skru ut ventilsetet (35).
6. Fjern justeringsbraketten (20) og 

akselmutteren (1) fra stammen.
7. Fjern ventilspindelen (24).
8. Fjern tetningsholderen (27) og 

v-blokktetningen (3). Skift v-blokktetningen.
9. Fest pistolhuset (17) i et monteringsfeste.
10. Smør og monter bæreklossene (3) i 

sprøytehuset (17) med leppene på tetningen 
vendt inn i huset.

11. Smør og stram tetningsholderen (27) 
i sprøytehuset (17) til 100-125 tommer 
(11,3-14,1 N•m).

12. Smør og installer ventilstammegjenger (24) 
i pistolhuset (17). Skru stammemonteringen 
gjennom v-blokktetningen (3).

13. Skru mutteren (1) hele veien inn på 
ventilstamme (24).

14. Monter justeringsringen (20) og fjærhuset (28) 
på ventilstammen (24).

15. 15. Påfør kraftig anaerobisk tetningsmasse 
(rød) på gjengene på ventilsetet (35). Stram 
ventilfestet i sprøytehuset (17) til 26-32 ft-lb 
(35,3-43,4 N•m).

16. Smør og installer fjæren (4) og 
fjærholdergjengene (21) i sprøyteenheten (17).

17. Sett en 1/8" unbrakonøkkel gjennom 
fjærholderen (21) og inn i fjærhuset (28). 
Juster utløservandringen og ventilåpningen 
til ønsket posisjon.

18. Trekk til akselmutteren (1) for å stille inn 
justeringen.

19. Juster fjærens justeringsskrue (21) til ønsket 
aktivatorkraft.

Demontering og 
montering av pistol

Demontering
1. Utfør Trykkavlastningsprosedyren, side 4.
2. Se Utskifting av ventilskaft og tetning 2 –7.
3. Fjern to holderinger (8), stangen (13) og 

utløseren (29).
4. Skru løs settskruen (42) og skru deretter løs 

væskerørenheten (19) fra pistollegemet (17).

5. Fjern pistolhåndtaksskruene (9), 
pistolhåndtaket (14), utløserlåsen (15), 
kulen (2) og fjæren (7).

6. Fjern tetningsholderen (27), tetningen (3) 
og O-ringene (5 og 6).

Enhet
1. Se Utskifting av ventilskaft og tetning 

9 –11.
2. Smør O-ringen (6), og monter i pistolhuset.
3. Se Utskifting av ventilskaft og tetning 

12 –14.

MERKNAD
Installering av ventilstammen (24) uten 
å dreie den med klokken kan skade 
v-blokktetningen og føre til væskelekkasje.

MERKNAD
For å unngå løsning av koblingene og 
skade pistolen, grip i pistolhuset (17), ikke 
i håndtaket (14), når man fjerner væskerør 
(19).
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4. Smør utløserens svinghull (a) brakettføring (b) 
og stang (13).

5. Monter avtrekkeren (29) med stangen (13) 
og låseringer (8).

6. Påfør kraftig anaerobisk tetningsmasse (rød) 
på gjengene på ventilsetet (35). Stram 
ventilfestet i sprøytehuset (17) til 26-32 ft-lb 
(35,3-43,4 N•m).

7. Smør utløserens låsehusområde (c), og påfør 
anaerobisk tetningsmasse med lav styrke på 
skruene (9).

8. Installer fjæren (7) i pistolhuset (17). Plasser 
kulen (2) i midten av fjæren. (Bruk litt fett til å 
holde kulen til fjæren.)

9. Juster utløserlåsen (d) med kulen (2). 
Komprimer kulen (2) og fjæren (7) med 
utløserlåsen (15) til utløserlåsen sitter i huset.

10. Mens du holder utløserlåsen (15) på plass, 
installerer du pistolhåndtaket (14). 

Fest pistolhåndtaket med skruer (9). 
Trekk til skruene med et moment på 6-10 in-lb 
(7,9-9,0 N•m).

11. Installer væskerørmonteringen (19) gjennom 
pistolhåndtaket (14), og skru den inn i 
pistolhuset (17). Stram væskeslangeenheten 
(19) til 200–250 in-lb (22,6–28,2 N•m). 
Fest væskerørenheten med settskrue (42) og 
stram settskruen til 6-10 in-lb (0,7-1,13 N•m).

12. Juster fri reising av utløseren som beskrevet 
under Ventiljustering, side 8. 

13. Se Utskifting av ventilskaft og tetning 
15 –19.

MERKNADER:

MERKNAD
For å unngå løsning av koblingene og 
skade pistolen, grip i pistolhuset (17), 
ikke i håndtaket (14), når man installerer 
væskerør (19).
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Ref. Beskrivelse
Strammes med et moment på 6–10 in-lb 
(0,68–1,13 N•m)

Påfør litiumbasert fett

Bruk anaerobisk tetningsmasse med lav 
styrke (blå)
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Deler

i

Model 245820

24*

5
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27*

3*

1*

20*
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15

9 14 32†

19
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13

42†
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44†

43

A

ti29236a
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Modell 245820

Ref. Del Beskrivelse Ant.
1* 100975 MUTTER, sekskant; 5-40 1
2 102233 KULE, rustfritt stål 1
3* 102921 TETNING, V-blokk 1
4* 129864 FJÆR, kompresjon 1
5* 102982 PAKNING, o-ring 1
6† 111457 PAKNING, o-ring 1
7 111902 FJÆR, kompresjon 1
8 112410 RING, låse 2

9 111904 SKRUE, maskin 
flathodet

2

13 15Y468 STANG, avtrekker 1
14 188231 Håndtak, husplast 1
15 188232 LÅS, avtrekker 1
16 15Y469 DEKSEL, pistol 1
17 15A977 HUS, væske rustfritt stål 1
19 24B570 SETT, væskerørsvivelenhet 1
20* 188246 KOBLING 1
21 188247 SKRUE, fjær justering 1

24* 236234 SPINDEL, ventil 1
27* 188271 HOLDER, tetning 1
28 188275 Hus, fjær 1
29 237604 AVTREKKER 1
32† 155332 O-ring 1
35* 245655 SETE, ventil 1
42† 103187 SETTSKRUE 1
43 15A555 SIKRING, avtrekker 1
44† 15A556 HOLDER, sikring 1

45▲ 222385 KORT, medisinsk advarsel 
(ikke vist)

1

* Deler inkludert i reparasjonssett 245808, kjøpes 
separat.
† Deler inkludert i reparasjonssett 24B570, kjøpes 
separat.
▲ Ekstra etiketter, merkelapper og kort som angir 
«Fare» og «Advarsel» leveres gratis.

Ref. Del Beskrivelse Ant.
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Modell 17Y907

Ref. Del Beskrivelse Ant.
1* 100975 MUTTER, sekskant; 5-40 1
2 102233 KULE, rustfritt stål 1
3* 102921 TETNING, V-blokk 1
4* 129864 FJÆR, kompresjon 1
5* 102982 PAKNING, o-ring 1
6† 111457 PAKNING, o-ring 1
7 111902 FJÆR, kompresjon 1
8 112410 RING, låse 2
9 111904 SKRUE, maskin flathodet 2
13 15Y468 STANG, avtrekker 1
14 188231 Håndtak, husplast 1
15 188232 LÅS, avtrekker 1
16 15Y469 DEKSEL, pistol 1
17 15A977 HUS, væske rustfritt stål 1
19 24B570 SETT, væskerørsvivelenhet 1
20* 188246 KOBLING 1
21 188247 SKRUE, fjær justering 1
24* 236234 SPINDEL, ventil 1
27* 188271 HOLDER, tetning 1

28 188275 Hus, fjær 1
29 237604 AVTREKKER 1
32† 155332 O-ring 1
35* 245655 SETE, ventil 1
42† 103187 SETTSKRUE 1
43 15A555 SIKRING, avtrekker 1
44† 15A556 HOLDER, sikring 1

45▲ 222385 KORT, medisinsk advarsel 
(ikke vist)

1

46 158491 KOPLING, nippel 1
47 100380 HYLSE, rør 1
48 289874 KUPLING, innv. gj. 1

* Deler inkludert i reparasjonssett 245808, kjøpes 
separat.
† Deler inkludert i reparasjonssett 24B570, kjøpes 
separat.
▲ Ekstra etiketter, merkelapper og kort som angir 
«Fare» og «Advarsel» leveres gratis.

Ref. Del Beskrivelse Ant.
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Tekniske spesifikasjoner
245820 Teksturpistol

USA Metrisk
Maksimalt arbeidstrykk 4000 psi 28 MPa, 280 bar
Utgangsportstørrelse 7/8-14
Inngangsportstørrelse 1/2 npt(f)
Ventilåpning
med karbidball

0,19 in.
0,25 in.

4,83 mm
6,35 mm

Dimensjoner
Høyde 5,60 in. 142,24 mm
Lengde 11,40 in. 289,56 mm
Bredde 1,2 in. 30,48 mm
Vekt 33,79 oz 958 g
Konstruksjonsmateriale
Våtdeler på alle modeller Rustfritt stål, karbid, fluoroelastomer, PTFE, og polyuretan

17Y907 Teksturpistol
USA Metrisk

Maksimalt arbeidstrykk 1000 psi 6,9 MPa, 69 bar
Utgangsportstørrelse 7/8-14
Inngangsportstørrelse 1/2 npt(f)
Ventilåpning
med karbidball

0,19 in.
0,25 in.

4,83 mm
6,35 mm

Dimensjoner
Høyde 5,60 in. 142,24 mm
Lengde 11,40 in. 289,56 mm
Bredde 1,2 in. 30,48 mm
Vekt 33,79 oz 958 g
Konstruksjonsmateriale
Våtdeler på alle modeller sink og forniklet karbonstål, nylon, rustfritt stål, PTFE, acetal, lær, 

UHMWPE, aluminium, wolframkarbid, polyetylen, fluoroelastomer, 
uretan

ADVARSEL: Dette produktet kan utsette deg for kjemikalier som er kjent i California for 
å forårsake kreft og fosterskader eller andre reproduksjonsskader. For mer informasjon, 
gå til www.P65Warnings.ca.gov.
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Graco standardgaranti
Graco garanterer at alt utstyr som det henvises til i dette dokumentet, som er produsert av Graco og bærer dets 
navn, er fritt for defekter på materiale og utførelse på den salgsdatoen som den opprinnelige kjøperen kjøpte 
utstyret for bruk. Med unntak av alle spesielle, forlengede eller begrensede garantier utgitt av Graco, vil Graco 
i en periode på tolv måneder fra kjøpsdato, reparere eller erstatte deler av utstyret forutsatt av at Graco har påvist 
at det foreligger en feil. Garantien er kun gyldig dersom utstyret installeres, brukes og vedlikeholdes i henhold til 
Gracos skriftlige anbefalinger.
Denne garantien dekker ikke, og Graco skal ikke holdes ansvarlig for generell slitasje, eller feil, skader eller slitasje 
som forårsakes av feilaktig installering, feil bruk, abrasjon, korrosjon, utilstrekkelig eller feilaktig vedlikehold, 
uaktsomhet, ulykker, sabotasje, eller bruk av komponenter som ikke er produsert av Graco. Graco skal heller ikke 
holdes ansvarlig for feil, skader eller slitasje som forårsakes av at Graco-utstyr ikke er forenlig med strukturer, 
tilbehør, utstyr eller materialer som ikke er levert av Graco, eller feilaktig utforming, produksjon, installasjon, drift 
eller vedlikehold av strukturer, tilbehør, utstyr eller materialer som ikke er levert av Graco.
Denne garantien er under forutsetning av den forhåndsbetalte tilbakeleveringen av utstyret som hevdes å være 
defekt til en autorisert Graco-forhandler for verifikasjon av påstått defekt. Hvis defekten som hevdes er bekreftet, 
vil Graco reparere eller erstatte eventuelle defekte deler kostnadsfritt. Utstyret vil bli returnert til opprinnelig kjøper 
når transporten er forhåndsbetalt. Hvis inspeksjon av utstyret ikke avdekker noen feil i materiale eller utførelse, vil 
reparasjonene gjøres til en rimelig kostnad. Disse kostnadene kan omfatte kostnader til deler, arbeid og transport.
DENNE GARANTIEN ER EKSKLUSIV, OG ERSTATTER ALLE ANDRE GARANTIER, DIREKTE ELLER 
INDIREKTE, INKLUDERT, MEN IKKE BEGRENSET TIL, GARANTI AV SALGBARHET ELLER GARANTI 
FOR AT PRODUKTET ER EGNET TIL ET BESTEMT FORMÅL. 
Gracos eneste forpliktelse og kjøperens eneste rettighet ved brudd på garantien er som beskrevet ovenfor. 
Kjøperen samtykker i at ingen andre midler (inkludert, men ikke begrenset til, tilfeldige eller følgeskader for tapt 
fortjeneste, tapt omsetning, skade på person eller eiendom, eller andre følgeskader eller tilfeldige tap) skal være 
tilgjengelig. Alle tiltak som gjelder brudd på garanti må fremsettes innen to (2) år etter salgsdatoen.
GRACO GARANTERER IKKE, OG AVVISER ALLE INDIREKTE GARANTIER AV SALGBARHET ELLER 
AT PRODUKTET ER EGNET TIL ET SPESIELT FORMÅL, MED HENSYN TIL TILBEHØR, UTSTYR, 
MATERIALER ELLER KOMPONENTER SOM BLIR SOLGT MEN IKKE PRODUSERT AV GRACO. Disse 
artiklene som selges av, men som ikke er produsert av Graco (slik som elektriske motorer, brytere, slanger osv.), 
er underlagt eventuelle garantier fra deres respektive produsenter. Graco vil gi kjøperen rimelig assistanse med 
å fremsette krav ved brudd på disse garantiene.
Graco har under ingen omstendigheter noen erstatningsplikt for indirekte skader eller andre tilfeldige skader som 
er resultatet av at Graco har levert dette utstyret. Dette gjelder også leveranse, ytelse eller bruk av andre produkter 
eller andre varer som er solgt i denne forbindelse, enten det er forårsaket av kontraktbrudd, brudd på garantien, 
uaktsomhet fra Gracos side, eller av andre årsaker.



All data i bilder og tekst i dette dokumentet er basert på produktinformasjonen 
som var tilgjengelig da dokumentet ble publisert. 

Graco forbeholder rettigheten til å foreta endringer når som helst uten forvarsel.
Oversettelse av originale instruksjoner. This manual contains Norwegian. MM 309495

Graco Hovedkontor: Minneapolis
Internasjonale kontorer: Belgia, Kina Japan, Korea

GRACO INC. AND SUBSIDIARIES • P.O. BOX 1441 • MINNEAPOLIS MN 55440-1441 • USA
Opphavsrett 2002, Graco Inc. Alle Graco produksjonsavdelinger er ISO 9001-godkjente.

www.graco.com
Revisjon L, april 2022

Graco Informasjon
For siste informasjon om Graco produkter, gå inn på www.graco.com.
For patentinformasjon, se www.graco.com/patents. 
FOR Å BESTILLE, ta kontakt med din Graco-forhandler eller ring oss på 1-800-690-2894 for å finne 
en forhandler i nærheten av deg.

http://www.graco.com
www.graco.com/patents
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